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Предлагаемый новый стандарт ВОИС для поддержки работы в области очистки данных об именах
Документ подготовлен руководителями Целевой группы по стандартизации имен
Резюме
	В настоящем документе Целевая группа по стандартизации имен представляет окончательный проект нового стандарта ВОИС в области очистки данных об именах для рассмотрения и принятия на тринадцатой сессии Комитета по стандартам ВОИС (КСВ).
Справочная информация
	На своей одиннадцатой сессии в 2023 году КСВ утвердил измененное описание задачи № 55, которое теперь сформулировано следующим образом: 
«Подготовить предложение, касающееся дальнейших действий по достижению стандартизации имен в документах по интеллектуальной собственности (ИС), в целях разработки стандарта ВОИС для помощи ведомствам ИС в обеспечении более высокого качества исходной информации, касающейся имен»
(см. пункты 75–78 документа CWS/11/28).
	На той же сессии в 2023 году КСВ рассмотрел новые руководящие указания, предложенные Целевой группой по стандартизации имен, для поддержки работы в области очистки данных об именах заявителей.  КСВ согласился с использованием в названии предлагаемого нового стандарта ВОИС термина «рекомендации» вместо «руководящие указания», поскольку он более понятен.  Кроме того, в отношении рекомендаций по очистке данных об именах КСВ принял к сведению предложенное Секретариатом название «Стандарт ВОИС ST.93» (см. пункт 135 документа CWS/11/28).
	Однако КСВ не утвердил предложенный стандарт и вернул его в Целевую группу для дальнейшего обсуждения и доработки.  КСВ также принял к сведению, что Секретариат изучит возможность размещения подборки таблиц транслитерации на сайте ВОИС (см. пункты 136 и 137 документа CWS/11/28).
	На двенадцатой сессии в 2024 году КСВ рассмотрел доработанный проект предлагаемого стандарта ВОИС в области очистки данных об именах, представленный Целевой группой по стандартизации имен.  Предложенный стандарт поддержали несколько делегаций.  Однако КСВ не утвердил его, поскольку одна из делегаций запросила дополнительное время для тщательной оценки потенциального влияния предлагаемого стандарта с точки зрения его внедрения и для проведения как внутренних консультаций, так и консультаций со своими клиентами.  Комитет поручил Целевой группе по стандартизации имен пересмотреть проект стандарта и улучшить его по мере необходимости (см. пункты 85–91 документа CWS/12/29).
	На той же сессии в 2024 году КСВ поручил Международному бюро организовать в 2025 году практикум по теме очистки данных об именах, участие в котором могли бы принять любые заинтересованные стороны.  КСВ также призвал своих членов и наблюдателей оказать Международному бюро поддержку путем активного информирования об этом практикуме и участия в нем (см. пункт 92 документа CWS/12/29).
	На своей двенадцатой сессии КСВ принял к сведению, что стандарты ВОИС представляют собой рекомендации на основе передового опыта.  Ведомства ИС и представители отрасли ИС внедряют стандарты ВОИС, руководствуясь собственными временны́ми соображениями и делая это своими методами на основе своих потребностей в целом.  В исключительных случаях ведомства ИС договариваются о внедрении определенного стандарта одновременно и в том виде, в каком он был представлен (например стандарт ВОИС ST.26), или о согласовании порядка его реализации (например, стандарт ВОИС ST.92).  Любые стандарты ВОИС могут быть впоследствии доработаны с учетом опыта их внедрения ведомствами ИС или новых требований для обеспечения того, чтобы они сохраняли свою практическую ценность и эффективность и отвечали меняющимся потребностям.  Кроме того, КСВ принял к сведению, что предлагаемый стандарт ВОИС ST.93 носит такой же общий характер, как и другие стандарты ВОИС, и после его принятия ведомства ИС могут внедрять его сразу, постепенно или вообще не внедрять, если достаточно уже существующих систем.  Как и прежде, данный стандарт также может быть впоследствии доработан с учетом отзывов ведомств ИС по результатам его внедрения.
	В соответствии с решением КСВ, принятым на двенадцатой сессии Комитета, Международное бюро организовало практикум по стандартизации имен, который состоялся 12 мая 2025 года.  На своем последующем заседании 13 мая 2025 года Целевая группа по стандартизации имен проанализировала итоги практикума и провела заключительное обсуждение в целях подготовки окончательного проекта «Рекомендаций по очистке данных об именах».  Подробная информация о проделанной Целевой группой работе и прогрессе, достигнутом после последней сессии КСВ, приводится в документе CWS/13/7.
	Что касается используемых ведомствами ИС таблиц транслитерации, Целевая группа проинформировала участников двенадцатой сессии КСВ о том, что ее ведомствам было предложено предоставить Секретариату свои таблицы транслитерации, если таковые имеются.   Это дало бы клиентам и другим ведомствам ИС возможность сверяться с таблицами, применяемыми ведомствами, деятельность которых подразумевает иные языки или шрифты.  Благодаря этому была бы обеспечена единообразная и эффективная коммуникация между ведомствами ИС и их клиентами без необходимости проводить модификацию существующих баз данных.  Для достижения этой цели ведомствам ИС предлагается поделиться своими таблицами, если таковые имеются.
Предлагаемый новый стандарт
Цели
	Ведомства ИС испытывают сложности при идентификации отдельных патентов в рамках семейства аналогов, поскольку в одном патентном семействе могут использоваться разные имена заявителей.  Имена заявителей также могут содержать орфографические или типографские ошибки.  В дополнение к этому широко признана целесообразность использования чистых данных об именах заявителей для статистических целей.
Преимущества 
	Разработка стандарта по очистке данных об именах заявителей в контексте прав ИС обеспечивает значительные преимущества, так как в результате повышается как эффективность работы, так и целостность данных.  Это позволяет эффективно отслеживать и управлять активами ИС даже в разных юрисдикциях и по прошествии времени.  Наличие чистых данных об именах способствует надежному сопоставлению разных наборов данных, что положительно сказывается на таких видах деятельности, как управление портфелем активов, обеспечение соблюдения правовых норм, отслеживание правообладания и проведение комплексной юридической проверки.  Благодаря чистым, стандартизированным данным улучшается эффективность поиска, сокращается дублирование данных и формируются условия для осуществления более точного анализа и конкурентной разведки.  Кроме того, такие данные делают возможным автоматизацию и становятся подспорьем для разработки искусственного интеллекта и машинного обучения для целей анализа ИС.  Важно отметить, что такой стандарт способствует глобальной гармонизации усилий, поскольку устраняются проблемы, связанные с вариациями имен, аббревиатурами и расхождениями между разными языками.  В конечном итоге разработка стандарта по очистке данных об именах заявителей является основополагающим шагом к улучшению процессов принятия решений, снижению рисков и управлению ИС стратегическим образом.
Область действия
	Предлагаемый стандарт содержит общие рекомендации по получению, обработке, очистке и публикации очищенных данных об именах.  В настоящем стандарте не содержатся рекомендации в отношении конкретных подходов к очистке данных, локализации или преобразования имен путем транслитерации, транскрипции или перевода.  Кроме того, в нем нет инструкций относительно подходов к стандартизации имен, касающихся выбора алгоритмов, ситуаций, в которых используются приемы преобразования, частотности или стратегий объединения.
Изменения, внесенные в последний проект
	Целевая группа пересмотрела первоначальный проект предлагаемых руководящих указаний (см. приложение к документу CWS/12/16 Rev.) в свете соображений, высказанных в ходе обсуждения предложения по очистке данных об именах, и с учетом итогов Практикума по вопросам стандартизации имен.  Были внесены следующие изменения:
· Исключение приложения: приложение к предлагаемому стандарту было исключено ввиду того, что в ходе Практикума по вопросу стандартизации имен была озвучена обеспокоенность по поводу его неполноты и возможной непреднамеренной предвзятости.
· Внесение редакционных изменений в ряд пунктов для улучшения их ясности на основе обратной связи и анализа замечаний, полученных в ходе практикума, включая:
· Пункт 11. Участники практикума рекомендовали более четко сформулировать рекомендации о включении имен заявителей, записанных символами родного для них языка, особенно если речь идет о транслитерации.  Было отмечено, что исключение символов родного языка может привести к случаям значительного несоответствия между членами семейства патентов-аналогов ввиду применения разных систем транслитерации.  Например, имя «Чугаев» может быть транслитерировано латиницей как «Tschugaeff», «Tchugaev», «Tchougaev», «Cugaev» или «Chugaev», что затруднило бы попытки точно связать соответствующие записи или правильно идентифицировать заявителя.  Пункт 11 был изменен соответствующим образом.
· Пункт 22. Второе предложение было исключено во избежание возможного неверного толкования.  Было высказано предположение о том, что замена установленного идентификационного кода заявителя на уникальный номер, генерируемый системой на этапе публикации, может вызвать путаницу среди пользователей и негативно повлиять на последовательность отслеживания заявителей.  Для учета данного замечания пункт 22 был отредактирован.
	Предлагаемый стандарт содержится в приложении к настоящему документу, все внесенные в него по сравнению с предыдущим проектом изменения показаны в режиме отображения правки.  Так, если текст зачеркнут, это означает, что его предлагается исключить; если подчеркнут — добавить.
	Для нового стандарта ВОИС предлагается следующее название:
	«Стандарт ВОИС ST.93 — Рекомендации по очистке данных об именах».
	В случае утверждения нового стандарта на текущей сессии КСВ предлагается, чтобы КСВ поручил Секретариату опубликовать эти рекомендации в части 3 Справочника ВОИС.
Предложение о публикации таблиц транслитерации, используемых ведомствами ИС, в части 7 Справочника ВОИС 
	По итогам обсуждений по теме использования таблиц транслитерации предлагается собрать и опубликовать такие таблицы, используемые ведомствами ИС в отношении имен клиентов, на веб-сайте ВОИС в части 7 Справочника ВОИС по информации и документации в области промышленной собственности.  Ожидается, что наличие такого централизованного ресурса будет способствовать точному перекрестному сопоставлению и подтверждению имен клиентов в разных юрисдикциях.
	Предлагается призвать ведомства ИС предоставить URL-адреса своих таблиц транслитерации Секретариату для их публикации в части 7 Справочника ВОИС.
	Секретариат предлагает добавить в часть 7 Справочника ВОИС новый подраздел, где будут опубликованы таблицы транслитерации ведомств ИС, под следующим названием: «Transliteration schemes used by Offices» («Таблицы транслитерации, используемые ведомствами»).


	КСВ предлагается:
1. принять к сведению информацию, изложенную в настоящем документе и приложении к нему; 
1. рассмотреть и утвердить название нового стандарта ВОИС, которое указано в пункте 15 выше;  
1. рассмотреть и утвердить новый стандарт ВОИС ST.93, представленный в пунктах 10–14 выше и содержащийся в приложении к настоящему документу;
1. поручить Секретариату опубликовать новый стандарт ВОИС ST.93 в части 3 Справочника ВОИС, как сказано в пункте 16 выше; и
1. поручить Секретариату выпустить циркулярное письмо с предложением ведомствам предоставить свои таблицы транслитерации и опубликовать предоставленные таблицы транслитерации в части 7 Справочника ВОИС, как сказано в пунктах 17–19 выше.
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